Слайд № 1. Добрый день, уважаемые коллеги!

Слайд №2 
Наше дошкольное образовательное учреждение состоит из 2 корпусов, 1 корпус, который расположен в центре г.Улан-Удэ, является одним из старейших детских садов нашей республики, ему более 70 лет, небольшой 4-х групповой, в котором объедены и спальня, и игровая, и столовая, без музыкального, физкультурного залов, ждущий много лет капитального ремонта, но уютный, теплый, камерный, в котором трудятся много лет творческие, любящие свою профессию педагоги, 2 корпус-это современный, красивый детский сад, построенный в 2020 г. в рамках национального проекта «Демография», в котором работают не менее творческие, молодые, активные педагоги. Но имея абсолютно разные условия, нам удалось создать единое образовательное пространство, где каждый ребёнок получает – качественное дошкольное образование. 
Слайд №3

Приоритетным направлением ДОУ является создание монолингвальной речевой развивающей среды на бурятском языке, которое  ориентировано на развитие речи на родном языке  детей под научным руководством Сономбала Цыденовича  Содномова, профессора Бурятского республиканского института образовательной политики, который является автором данного проекта.(на слайде фотография) 

Мы вступили в проект в 2020 году только одной группой в возрасте детей третьего года жизни, но и в 2021 году набрали ещё одну дополнительную группу в этот проект. Итого охват детей в данных моногруппах составляет 68 детей.
Слайд № 4.
В своей практической деятельности мы руководствуемся действующим федеральным и республиканским законодательством, а также локальными актами учреждения, а именно:

1. ФЗ-273 «Об образовании в Российской Федерации»;
2. ФГОС ДОО 17 октября 2013 г №1155;
3. Федеральный закон «О внесении изменений в ФЗ «Об образовании в Российской Федерации» по вопросам воспитания обучающихся от 312.07.2020 №304-ФЗ;
4. Постановление Республики Бурятия «О стратегии развития бурятского языка на период до 2030 года» от 08.05.2019 года, № 228;
5. Концепцией государственной национальной политики в Республике Бурятия;
6. Уставом МАДОУ «Детский сад №52 «Ая-ганга»;
7. Положением о языке образования в МАДОУ Детский сад №52 «Ая-ганга».
Слайд 5

Согласно целей Положения о республиканской инновационной площадке по созданию монолингвальной развивающей речевой среды в ДОО
Создана монолингвальная речевая развивающяя среда на бурятском языке, комфортные и благоприятные условия для полноценного проживания детей дошкольного возраста, их гармоничного развития и саморазвития, формирования основ базовой культуры личности, всестороннего развития психических и физических качеств в соответствии с ФГОС ДО и решаются следующие задачи.
Слайд № 6
Провели пилотный опрос в момент организации по вступлению в проект на предмет знания бурятского языка родителями воспитанников и в результате этого выявили вопросы, которые важно решить в рамках проекта. 

На слайд. В итоге по данным опроса получилась вот такая картина: 97% РОДИТЕЛЕЙ НЕ ЗНАЮТ БУРЯТСКОГО ЯЗЫКА, у 45 % ИЗ НИХ НЕТ ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ СТАРШЕГО ПОКОЛЕНИЯ, КОТОРЫЕ БЫ РАЗГОВАРИВАЛИ НА БУРЯТСКОМ ЯЗЫКЕ И БЫЛИ ЕГО НОСИТЕЛЯМИ. Тем ни менее 100% родителей из этой группы ХОТЕЛИ БЫ, ЧТОБЫ их РЕБЕНОК не только ЗНАЛ БУРЯТСКИЙ ЯЗЫК, но и мог изъясняться на нём.  
25 % родителей ГОТОВЫ САМИ ИЗУЧАТЬ БУРЯТСКИЙ ЯЗЫК ВМЕСТЕ С РЕБЕНКОМ, а остальные в силу того, что не имеют возможности из-за занятости, будут довольны тем, что их ребёнок по сравнению с ними овладеет родным языком уже с раннего детства. 
ЭТИ ДАННЫЕ ПОКАЗАЛИ и показывают НАМ ПРОБЛЕМЫ И РЕСУРСЫ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОЕКТА.
Слайд № 7 
ДЛЯ РЕАЛИЗАЦИИ ЗАДАЧ ПРОЕКТА РАЗРАБОТАЛИ активную речевую среду, которая носит развивающий характер.  И это удалось нам, благодаря грантовым средствам. В итоге нами освоено 410 тысяч рублей. 

Слайд №7  
К примеру, в интерактивном музее «Буряад байшан» педагоги знакомят детей в первую очередь с бытом и обычаями бурятского народа. Погружаясь в бурятскую юрту, дети попадают в историческое время старины глубокой, они с раннего возраста получают с помощью учителя бурятского языка в рамках парциальной программы «Аман үгын абдар» такие навыки как можно принимать гостей, процесс встречи «Золголго» и «Угтамжа» и т.д.  На слайде фото процесса образовательной деятельности
Слайд №7
Театральная моно-студия «Ая-ганга» разрешает многие педагогические задачи, касающиеся формирования выразительности речи ребенка, интеллектуального и музыкального воспитания. Участвуя в театрализованных играх на бурятском языке, дети становятся участниками разных событий, что дает им возможность глубже познать окружающий мир. Также музыкальный руководитель в процессе образовательной деятельности их знакомит звучанием бурятских инструментов: морин хуур, чанза, лимбэ, ятага, бурятскими композиторами. На слайде фото процесса в данной студии.  
Слайд №8
· Студия народно-прикладного искусства «Уран гархан» - студия, в которой дошкольники занимаются созданием инсталляций из глины, конского волоса, овечьей шерсти, бросового материала, картона, бумаги ит.д. Стоит отметить, что дети рисуют из шерсти, создают куклы, занимаясь мокрым валянием из шерсти делают для себя украшения, а так же  плетут из конского волоса «ташууры», «гарай гоёолто», из глины делают посуду. 
Слайд №9
· Зона двигательной активности «Эрын гурбан наадан», которая предусматривает физическое воспитание детей в национальном колорите способствует развитию выносливости, меткости, ловкости, логического мышления и силы духа. 

Слайд №10
Каждый угол коридора и лестничных площадок также продуманы под образовательные зоны. Дети погружаются, проходя через коридор в историю своей республики. Идея создать сюжетные картины по легендам бурятских сказок, с которыми знакомятся дети в процессе чтения художественной литературы пришла творческому коллективу педагогов. И такая предметная среда привлекает ребёнка, вызывает его интерес к языку. 
слайд №13
Одним из основных средств создания языковой среды выступает речевая деятельность на бурятском языке взрослых в дошкольном учреждении. Задача специалистов и педагогов, которые работают с данными группами сделать все возможное, чтобы заинтересовать и поддерживать интерес ребенка на протяжении всех лет проживания дошкольного детства в детском саду. 

слайд №14
ПАРАЛЛЕЛЬНО ВКЛЮЧАЛИ В ЗНАКОМСТВО С БУРЯТСКИМ ЯЗЫКОМ РОДИТЕЛЕЙ. ИМ ВСЕГО СЛОЖНЕЕ, НО МЫ МОТИВИРОВАЛИ ИХ ПОДДЕРЖКОЙ И РАЗВИТИЕМ БУРЯТСКОГО ЯЗЫКА ДЕТЕЙ.
А ТАКЖЕ РАЗРАБОТАННЫЕ ДЕТСКО – ВЗРОСЛЫЕ ПРОЕКТЫ РЕБЯТА ПРЕДСТАВЛЯЛИ ДРУГ ДРУГУ. ЭТО ОЧЕНЬ ЗАИНТЕРЕСОВАЛА РОДИТЕЛЕЙ И КАЖДЫЙ ХОТЕЛ ПОКАЗАТЬ СВОЕГО РЕБЕНКА УСПЕШНЫМ. 

Стоит отметить, что в рамках парциальной программы «Инженер болохо аргатайб» в процессе проектной деятельности воспитанники вместе с родителями с помощью легоконструктора собирают персонажей по мотивам народной бурятской сказки и, обыгрывая в мини-сценках во время театрализации, озвучивают голоса героев на бурятском языке. Именно в таких моментах дети и родители еще больше получают мотивации для достижения своих результатов по овладению бурятской речью. 
слайд №15
За столь короткий период, есть определённые положительные результаты. Наши воспитанники становятся победителями и призерами таких творческих значимых конкурсов «Дангина - Баатар» на республиканском уровне, «Конкурс вокального мастерства на бурятском языке», «Региональный Конкурс по фольклору «Угайм зам (Дорога предков)», победителями олимпиады для дошкольников по бурятскому языку. А главное, наши воспитанники для того, чтобы продолжить развитие своей бурятской речи, начали поступать РБНЛИ №1. 
слайд № 16
Так же стоит отметить, что наши воспитанники постоянные участники-герои детских передач на радиоволнах Буряад ФМ, радио ГТРК «Бурятия». На сегодня у нас в архиве есть записи 42 передач. Далее, наших детей и педагогов снимали в таких передачах как «Багшын булам», «Эрхим багша» и.т.д. стоит отметить, что мы активно сотрудничаем и с такими телекомпаниями как «Тивиком», «Аригус», «Буряад ТВ». 
Слайд №15
Для эффективной, творческой, результативной работы принимали участие, знакомились с опытом работы по языковой направленности других регионов страны, а также транслировали свои наработки, идеи в разных конференциях таких как:

· Всероссийская научно-практическая конференция «Родные языки народов России в системе дошкольного образования: современное состояние и перспективы развития»,г.Сыктывкар.

·  II Международный научный форум «Интеграционные процессы в этнокультурной сфере», г.Барнаул, 

·  Всероссийская научно-практическая конференция с Международным участием «Преподавание родных языков в современных условиях: эффективные методики и технологии».

·  Межрегиональный научно-практический симпозиум «Родные языки народов России в  системе образования и поликультурного воспитания», г.Чита,  
· межрегиональный научно-методический семинар "Бурятский язык в дошкольном образовании: языковое погружение в условиях билингвальной/полилингвальной среды"
слайд 16 (дальше)

Буквально, 20 сентября по приглашению Республики Алтай выезжаем делиться опытом по проектированию монолингвальной речевой развивающей среды.
Для поддержки педагогов, работающих в данном проекте под научным руководством доктора педагогических наук Содномова С.Ц. разработаны учебно-методический материал для работы воспитателей с детьми. 

Например, пособие «Уран зохёол. Арадай аман зохеол» включает сказки, рассказы, стихи на бурятском языке. Наши ребята читают и учат стихи как в детском саду, так и в семье с родителями.
Парциальные программы:
1. «Уран гархан» по художественно-эстетическому развитию;

2. «Хухюухэн хонхонууд» по предметной области «Музыкальное воспитание»;

3. «Инженер болохо аргатайб» по конструированию;

4. «Аман угын абдар» по фольклору.
Слайд №17. 

Если говорить о достигнутых результатах наших педагогов то, это, прежде всего, 
если говорить об актуальности данного проекта, то это доказывает результат мониторинговых исследований за 2 года. (диагностика)

Если в начале проекта, владеющих бурятским языком и понимающих её был всего лишь 1 ребёнок из 67 детей, то сегодня данный показатель восприятия бурятской речи равен 100% из всех охваченных детей в моногруппах.   

На сегодняшний день в условиях города развитие бурятского языка в детском саду — это очень кропотливый труд, но тем не менее мы видим положительную динамику развития своего проекта, есть определенные достижения, имеются презентации проекта в разных Всероссийских, республиканских конференциях, семинарах. Хотим отметить, что данным проектом заинтересованы в других регионах страны.

